
                              

                   
 

Snowboard FIS PSL/PGS 
& österr. Jugend- und 

Schülermeisterschaften 

07.02 und 08.02.2009  
                             Lachtal  & Kreischberg  

 

                       &      
    

O R G A N I S A T I O N  
 
Chef  OK      Roland Horn / Herwig Findling 
Rennleiter/Chief of Race    Roland Horn / Herwig Findling 
Rennbüro/Race Office    Bettina Freisinger / Hans Michael Schaffer 
Finanzen/Accounts    Hans Schaffer / Thomas Findling  
Quartiere/Accomodation  Tourismusverband Schönberg/Lachtal bzw. Kreischberg  
Rettungsdienst/Medical Service Pistenrettungsdienst Lachtal bzw. Kreischberg  
 

N E N N U N G E N / E N T R I E S 
 
Nur mit offiziellem Nennformular bis spätestens:   06.02.2009, 16.00 Uhr 
Only with official entry form until    06.02.2009,   4.00 pm 
 
An/to Kreischindios zu:  Hd.Hrn.Herwig Findling, 8861 St. Georgen ob Murau, AUT 

tel.: +43 (0)650 / 7313727  fax.: +43 (0)3537 / 530 mail: hfindling@kreischindios.at 
www.kreischindios.at 

 
 
Teilnahmeberechtigt sind die vom jeweiligen nationalen Verband gemeldeten Wettkämpfer mit unterschriebener FIS 
Athletenerklärung. Die Anmeldung hat sowohl die Wettkämpfer als auch die offiziellen und Servicebetreuer zu enthalten. Im 
Übrigen erfolgt die Austragung nach den Bestimmungen der IWO + EC Regeln. Die Teilnahme erfolgt für alle Athleten, Offizielle 
und andere Mitglieder der nationalen Verbände auf eigenes Risiko. Die Veranstalter übernehmen keine Haftung für Schäden 
und Verletzungen der Athleten, Offiziellen und anderen Personen in Verbindung mit dem Wettbewerb. 
Eligible are all competitors mentioned by national racing association with a signed FIS athlete decleration. The names of the 
competitors, the officials and their coaches have to be mentioned on the entry form. In addition we ask to obey the rules of the 
IWO + EC Rules. All athletes, officials and other representatives of National Associations participate at their own risk. The 
organisers are not liable for any damage or injuries caused or sustained by athletes, officials or any other person in connection 
with the event.  
 



                              

                   
 

 
Q U A R T I E R E / A C C O M O D A T I O N  

 
Tourismusverband Schönberg/Lachtal – Tourist Office Schoenberg/Lachtal  
tel.: +43 (0)3587 / 203    fax.: +43 (0)3587 / 203 4 email: office@lachtal.at 
 
Tourismusverband Kreischberg – Tourist Office Kreischberg 
tel.: +43 (0)3537 360-0   fax: +43 (0)3537 360-5 email: tvbkreischberg@murau.at 
 

L I F T B E F Ö R D E R U N G / L I F T   T R A N S P O R T A T I O N 
 
Jeder Läufer, Trainer und Servicemann benötigt eine Liftkarte, die im Rennbüro für den Renntag erhältlich ist. Trainingskarten 
für andere Tage sind an der Liftkassa erhältlich. 
Every Competitor, coach and serviceman has to carry a skiing pass with himself. The lift pass for  event days are available at 
the raceoffice. Ski pass for training days are available at the ticket counter. 
 

S I E G E R E H R U N G / P R I C E G I V I N G  C E R E M O N Y  
 
Im Anschluss an das Rennen im Zielbereich. Preise für die besten 4 Rennläufer pro Bewerb. 
After Race ending in the finish Area. Prices for the fastest 4 at each competition. 
 
 

R E N N M O D U S / R A C E M O D U S 
 
1. Qualifikation : Parallel; die besten 16  (8) Läufer/Kurs fahren eine 2. Qualifikation 
2. Qualifikation: Parallel; die besten 16  (8) Läufer nach der Gesamtzeit fahren das Finale 
Finale: Das Finale wird im Single Format ausgetragen – kein Rücklauf  
1. Qualification : Parallel; best 16  (8) rider each run have a 2. qualification run 
2. Qualification: Parallel; best 16  (8) rider of both qualification runs are in the finals 
Final: Final will be helt in single format;  no re- run`s  
 
 
 
 

 

V E R A N S T A L T E R / P R O M O T O R 
 
Union Schönberg/Lachtal und Kreischindios  
 
Codex FIS-Races.:   PSL L   7554   M  7555  07.02.2009 SA -  LACHTAL 
                 PGS L   7556  M  7557  08.02.2009 SO – KREISCHBERG 



                              

                   
 

 

V E R A N S T A L T E R / P R O M O T O R 
 
Technischer Delegierter / Technical Delegate  Ernst Patzel /AUT 
Rennleiter / Chief of race    Herwig Findling / AUT 
Streckenchef / Chief of Course   Albert Einwallner – Lachtal / AUT 
      Didi Krobath – Kreischberg / AUT 
Kontrollpostenchef / Chief of Checkpoint  Karl Tragner - Lachtal / AUT 
      Franz Schweiger – Kreischberg / AUT 
Zeitnehmung / Timing    Kreischindios / AUT 
Berechnung / Calculation    Lexer Heli jun. / AUT 
Rennsekretär / Race Secretary   Schaffer Hans-Michael / AUT 
 

T E C H N I S C H E   D A T E N / T E C H N I C A L   D A T A 
 
LACHTAL: 
Homologation:    FIS    7934/11/05 
Name der Strecke / Name of the Course: Schoenberghang 
PSL  Start: 1.738m  Finish: 1.630m  Vertical Drop: 108m 
 
KREISCHBERG: 
Homologation:    FIS    6926/11/02 
Name der Strecke / Name of the Course: Artemis 
PGS  Start: 1042  Finish: 864  Vertical Drop: 178m 
 

N E N N G E L D / E N T R Y   F E E    
 
LACHTAL: 
Schüler/Jugend: 15,- Euro incl. Liftticket + 3 Euro  Kaution KeyCard 
AK/Masters 15,- Euro incl. Liftticket + 3 Euro  Kaution KeyCard 
Coaches:  10,- Euro (Liftticket only+ 3 Euro Kaution KeyCard) 
KREISCHBERG: 
Schüler/Jugend: 15,- Euro incl. Liftticket + 3 Euro  Kaution KeyCard 
AK/Masters 15,- Euro incl. Liftticket + 3 Euro  Kaution KeyCard 
Coaches:  10,- Euro (Liftticket only+ 3 Euro Kaution KeyCard) 
 
 
 
 
 
 
 



                              

                   
 

M A N N S C H A F T F Ü H R E R S I T Z U N G / TEAM CAPTAINS MEETING 
R A C E  O F F I C E 

 
RACEOFFICE – Sonnalm Lachtal – (Rennbüro Kreischberg im Zeitnehmungshaus) 
Lachtal Raceoffice – Sonnalm Freitag     06.02.2008; 19.00 Uhr 
Lachtal Raceoffice – Sonnalm Samstag     07.02.2008; 17.00 Uhr 
 

O F F I Z I E L L E  A N S C H L A G T A F E L N / 
OFF. BOARDS f. ANNOUNCEMENTS 

 
im Zielraum und im Rennbüro / in the finish area and at the race office. 
 

P R O G R A M M / AGENDA 
   

F R E I T A G / FRIDAY  06.02.2009 
 
19.00 Uhr/ 07.00 p.m. TCM u. Auslosung PSL  – Check the board and drawing lots PSL 
 

S A M S T A G / SATURDAY  07.02.2009 
L A C H T A L – P S L 

 
08.15 Uhr / 08.15 a.m. Auffahrt Jury / Ascending of Jury - Jury inspection 
09.00 Uhr/ 09.00 a.m. Auffahrt Läufer / Ascending of racers 
09.15 Uhr/ 09.15 a.m. Streckenbesichtigung  PSL (09.15 – 09.45Uhr) - Inspection PSL 
10.00 Uhr/ 10.00 a.m. Start Qualifikation PSL Damen / Herren - Qualification PSL f/m  
12.00 Uhr/ 12.00 p.m. Start Finale PSL Damen / Herren - Start finals PSL f/m 
Siegerehrung anschließend im Zielraum - Price giving ceremony after race in the finish area 
 
17.00 Uhr/ 06.00 p.m.           TCM u. Auslosung PGS Sonnalm– Check the board and drawing lots PGS Sonnalm            
       

S O N N T A G / SUNDAY  08.02.2009 
K R E I S C H B E R G – P G S  

 
08.15 Uhr / 08.15 a.m. Auffahrt Jury / Ascending of Jury - Jury inspection 
09.00 Uhr/ 09.00 a.m. Auffahrt Läufer / Ascending of racers 
09.15 Uhr/ 09.15 a.m. Streckenbesichtigung  PGS (09.15 – 09.45Uhr) - Inspection PGS 
10.00 Uhr/ 10.00 a.m. Start Qualifikation PGS Damen/ Herren - Qualification PGS f/m  
12.00 Uhr/ 12.00 p.m. Start Finale PGS Damen / Herren - Start finals PGS f/m 
Siegerehrung anschließend im Zielraum - Price giving ceremony after race in the finish area 


